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AZ ERDELYRESZI MEHESZ-EGYLET SZAKKOZLONYE. 
MEGJELENIK MINDEN HÓ 1-ÉN. 

A lap szellemi részét érdeklő közlemé
nyek a „Méhészeti Közlöny" szerkesz

tőségéhez czimzendők : 
Kolozsvár, Bástya-utcza, 9. szám. 
Reclamatiok-, hirdetésekre vonatkozó 
megkeresések Wieder József főtitkárhoz 
intézendők (Hosszu-utcza 22.), a pénz
küldemények : Biró Gyula egyleti pénz
tárnokhoz intézendők Kolozsvárt (Nagy-

utcza 44. szám). 
A kéziratokat nem 

Rendes tagok 2 frt (4 korona), köri 
tagok 1 frt (2 korona) tagsági díjért 

a „Méhészeti Közlöny"-t is kapják. 
Hirdetés díja : garmond soronként 8 ki . 
(16 fillér). Egy egész o ldal : 3 frt (6 K U -
róna). Fél oldal: 1 frt 50 kr. (3 korona). 
Egyleti tagok, éves és féléves hirdetők 

2 5 % leengedésben részesülnek, 
adjuk vissza. 

„A méh és világa*." 
A m é h e k k e l , e c s o d a r o v a r o k k a l , k o m o l y a n f o g l a l k o z o t t m á r 

é v e z r e d e k k e l eze l lő t t az a k k o r i m a g a s f o k u cz iv i l izácz ióval b i r t n é p e k 
i r o d a l m a ; só t m é g e z e k e t is m e g e l ő z ő l e g a h i e rog l i f Í r á s j e g y e k 
k ö z ö t t is s z e r e p e l a m é h , m i n t az a l a t v a l ó i h ű s é g kifejezője. É s 
azó t a is nap j a ink ig s o h a se s zűn t m e g , s ő t m i n d i n k á b b f o k o z ó d o t t 
és t e r j e s z k e d e t t ez a r e n d k í v ü l é r d e k e s t e r m é s z e t r a j z i é s g a z d a s á g i 
i r o d a l o m ; s b á t r a n e l m o n d h a t n i , h o g y az e g é s z v i l á g r a e l t e r j e p ő 
o l y a n g a z d a g i r o d a l m a semmifé le á l l a t n a k n incs , m i n t a m é h n e k . 
D e m é g i s c s a k a l e g u . a b b i d ő b e n , ú g y s z ó l v á n a mi n a p j a i n k b a n 
d e r í t e t t a t e r m é s z e t t u d o m á n y igaz i v i l á g o s s á g o t a m é h e k n e k s o k 
e z r e d é v e s m i s z t é r i u m a i r a , u g y , h o g y a m é h e k v i l á g á n a k l e g t ö b b 
t i tka m a m á r megfe j tve áll e l ő t t ü n k . 

A n é m e t e k l ege l ső h e l y e n s v e l ü k a f rancziák , a n g o l o k , ola
szok sz in te h i h e t e t l e n t e r j e d e l m ű m é h é s z e t i i r o d a l o m m a l b í r n a k , d e 
mi m a g y a r o k is d i c s e k e d h e t ü n k i lyenne l , a m e l y t ö b b é v s z á z a d r a 
ter jed v issza . 

S m e r t ez a g a z d a g i r o d a l o m r e n d e l k e z é s ü n k r e áll , a z t h i h e t n é 
az e m b e r , h o g y i m m á r n e m is l e h e t e t t o k e g y o l y a n r e n d k í v ü l i 

* A „B. Hírlap" idei 129. számából. 

17 



— 126 — 

m é h é s z e t i m ű n e k m e g í r á s á r a , a m i l y e n a S ö t é r K á l m á n k ö n y v e , s 
n e m is l e h e t s z ü k s é g ü k a m é h é s z e k n e k a r r a , h o g y i lyen k ö n y v e t 
o l v a s s a n a k , t a n u l m á n y o z z a n a k . 

Á m d e t a r t ó z k o d á s né lkü l ny i lván í t juk az t a m e g g y ő z ő d é s ü n 
k e t , h o g y » A m é h és v i l ága« cz imü k ö n y v fá radság te l j e s m e g í r á 
s á r a i g e n n a g y o k o k f o r o g t a k fönn s h o g y ez a k ö n y v n e m c s a k 
m i n d e n m é h é s z n é l , h a n e m a r o v a r o k s k ü l ö n ö s e n a m é h e k t e r m é 
sze t r a j záva l f og l a lkozó t u d ó s o k n á l is igen n a g y h é z a g o t t ö l t be . 
M e r t az ö s s z e s n e m z e t e k s o k e z e r n y i eze r m é h é s z e t i m u n k á i k ö z ö t t 
e g y e t l e n e g y s incs o l y a n , m e l y a S ö t é r p á r a t l a n u l ál ló m ü v é h e z 
v o l n a f o g h a t ó ; m i v e l , a m i g a m a z o k c s a k e b b e n v a g y a b b a n a 
r é s z b e n k ü l ö n - k ü l ö n s e g y o l d a l u l a g f o g l a l k o z n a k a d o l o g g a l , v a g y 
h a á l t a l á n o s a n is, c s a k n a g y o n ki n e m e l ég í tő szük k i v o n a t o s s á g g a l 
ö le l ik föl a d ú s g a z d a g a n y a g o t , s i g y a t u d n i k i v á n ó t sok - sok , egy 
m á s n a k e l l en t is m o n d ó k ö n y v f á r a d s á g o s á t t a n u l m á n y o z á s á r a uta l 
j á k , S ö t é r k ö n y v e a l e g r e n d s z e r e s e b b k o m p e n d i u m a , g a z d a g tár
h á z a , v a l ó s á g o s k i n c s e s b á n y á j a n e m c s a k az ö s s ze s m é h é s z e t i t u d o 
m á n y o k n a k , h a n e m r e n d k í v ü l t a n u l s á g o s és é l v e z e t e s ú t m u t a t ó a 
m é h é s z e t t e l t e r m é s z e t e s k a p c s o l a t b a n á l ló m á s t u d o m á n y á g a k b a n is. 

S b á t r a n áll í t juk, h o g y a ki ö s m e r i S ö t é r K á l m á n n a g y s z e r ű 
k ö n y v é n e k t a r t a l m á t , az i smer i a l a p o s a n a m é h e k egész t e r m é s z e t 
ra jzá t , de i smer i az e g é s z v i l á g m é h é s z e t i i r o d a l m á t is, m é g p e d i g 
u g y , h o g y S ö t é r n y o m á n m a g a is m e g tudja í télni , h o g y mi e b b e n 
az igaz és mi a t é v e d é s . 

Sa j á t g a z d a g t u d á s , öná l ló b ú v á r l a t o k é s k í s é r l e t e k d ú s e red
m é n y e , t a l á l ó és n y o m b a n igazo l t k r i t i k á k s e r e g e , a m é h e k k e l ösz-
s z e f ü g g ő t u d o m á n y o k v a l ó s á g o s enc ik lopéd i á j a v a n e b b e az e lméle t i 
r é s z b e b e l e f e k t e t v e , a m e l y h e z , h o g y m i n d e n t e k i n t e t b e n m é l t ó 
lesz a m á r sa j tó a l a t t á l ló II . — g y a k o r l a t i — rész is, a r ró l b i z to s 
k e z e s s é g e t nyú j t az e l ő t t ü n k f e k v ő I. r é sz . 

A z E r d é l y r é s z i m é h é s z e g y e s ü l e t i gen h e l y e s e n fog ta föl hi
v a t á s á t , m i d ő n k ö s z ö n e t t e l f o g a d t a a t u d ó s s ze r ző a j á n d é k á t s ve le 
a z t a n e k i b i z o n y s ú l y o s k ö t e l e z e t t s é g e t , h o g y a n a g y m ű k i a d á 
s á v a l j á r ó n a g y a n y a g i á l d o z a t o t is m e g h o z z a . C s a k i g y l á t h a t o t t 
n a p v i l á g o t a m ű . M e r t a s z e r é n y t u d ó s , a m i n t t u d o t t n e g y v e n 
é v e n á t r e j t e k b e n do lgozn i , é p p ú g y n e m i s m e r t e , v a g y t a l á n n e m 
a k a r t a i s m e r n i a z o k a t a m ó d o k a t és e s z k ö z ö k e t , a m e l y e k a mi 



n a g y o n g y a k o r l a t i i r á n y ú n a p j a i n k b a n az é r v é n y e s ü l é s h e z e lkerü l 
he t e t l enü l s z ü k s é g e s e k . 

S z e r e n c s é s e m b e r , a k i n e k e l é g az a t u d a t , h o g y g y e r m e k 
k o r á t ó l fogva m o s t a n i ö r e g s é g é i g f o l y t o n o s a n t a n u l t ; h o g y m e g 
t anu l t m i n d e n t , a mi ő t n e m e s czé l jához k ö z e l e b b v i h e t t e ; h o g y 
m e g t a n u l t a a h o l t és é lő i d e g e n n y e l v e k e t is a t e r m é s z e t t u d o m á 
n y o k mel lé , h o g y e z e k s e g í t s é g é v e l v a l ó s á g o s m é h s z o r g a l o m m a l 
h o r d o z h a s s a ö s sze k é t e m b e r ö l t ő n k e r e s z t ü l a z t a r e n g e t e g sze l lemi 
t ő k é t , a m e l y b ő l a m ü v é t f ö l é p í t h e t t e ; h o g y m e g í r h a t t a , befejez
h e t t e az t a n a g y m u n k á t , a m e l y n e k e g y é l e t e t á l d o z o t t s h o g y 
ez t o d a a j á n d é k o z h a t t a , e g y s z e r é n y v i d é k i e g y e s ü l e t r é v é n , n e m z e 
t ének , egészen önze t l enü l , a n e g y v e n é v e s f á r a d s á g é r t m a g á n a k n e m 
k e r e s v e és n e m is t a l á l v a s e m a n y a g i h a s z n o t , s e m m é l t ó e rkö l c s i 
e l i smerés t 1 . . . 

M e l e g e n ajánl juk S ö t é r K á l m á n g y ö n y ö r ű m ü v é t m i n d e n k i n e k . 
Ér j e m e g l e g a l á b b az t , l e g y e n m e g l e g a l á b b az az e l é g t é t e l e , h o g y 
lássa m e g k ö n y v é n e k e l t e r j e d é s é t ; k a p j a m e g l e g a l á b b a z t a t u d a 
to t , h o g y n e m h i á b a d o l g o z o t t a n e m z e t e s z á m á r a e g y é l e t en á t . . . 

Az anya önként vonul-e ki a rajjal? 
A z t o l v a s s u k a m é h é s z e t i m u n k á k b a n m a j d n e m m i n d e n ü t t a 

ra jzásról , h o g y az anyaméh kivonul a rajjal a k ö p ü b ő l . 
P e d i g a v a l ó s á g az, h o g y az a n y a m é h n e m ö n k é n y t h a g y j a 

el l a k á s á t s n e m j ó s z á n t á b ó l indu l n é p e e g y r é s z é v e l a b i z o n y t a 
lan ú t r a , m e r t ő b i z o n y s z i v e s e b b e n m a r a d n a m e g s z o k o t t f é szkében , 
h a n e m a sa já t n é p e a szó s z o r o s é r t e l m é b e n kiveri u r a l k o d ó n ő j é t 
a l a k á s á b ó l , m e r t az k ü l ö n b e n n e m m e n n e k i . 

M i k o r é sz revesz i az a n y a , h o g y az a n y a b ö l c s ő k b e n mind
m e g a n n y i v e t é l y t á r s n ő j e r e j t ő z k ö d i k , a z o k r a t á m a d és i g y e k s z i k 
s z é t r o m b o l n i . Sa já t n é p e t a r t o z t a t j a föl a r o m b o l ó m u n k á b a n . Min
d e n ü t t k ö v e t i és m e g v é d e l m e z i az a n y a b ö l c s ő k e t . A z a n y a m é h é s 
a n é p e k ö z ö t t i e l l en té t k e z d e t é t vesz i a z o n n a l , a m i n t az a n y a 
k a s o k b a n l evő a n y á k élet jel t a d n a k é s m i n d a d d i g t a r t , m i g a ra j 
az ö r e g a n y á v a l e g y ü t t e l h a g y j á k a k ö p ü t . 

A rajzási ö s z t ö n n e m az a n y a m é h b e n , h a n e m a n é p b e n é b r e d 
föl s m i d ő n a n é p látja, h o g y k i e g y e z h e t e t l e n e l l e n t é t b e j ö t t az 
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&z a n y á v a l , ú t r a készü l , j e l t a d a k i v o n u l á s r a . A z a n y a n e m a leg-
k é s z s é g e s e b b e n hajl ik m e g a n é p a k a r a t a e lő t t . E z t n e m c s a k az a 
t é n y b izony í t j a , h o g y a r a j z á s k o r s o h a se v o n u l k i e l ő b b az a n y a , 
h a n e m m i n d i g a n é p e g y r é s z e , s o k s z o r t ö b b m i n t fele, d e m a g a m 
l á t t a m ü v e g e s k a p t á r a m b a n , h o g y m i d ő n a raj e g y r é sze m á r ki
v o n u l t , az a n y a m é h bu jká l t a k a p t á r b a n , n é p e ü l d ö z ő b e fog ta és a 
t ö m e g k ö z r e f o g v a , a szó s z o r o s é r t e l m é b e n e rőve l t o l t á k ki a r ö p -
l y u k o n . 

A m é g ez a p r o c e s s u s t a r t o t t , a d d i g vo l t a l e g n a g y o b b moz
g á s a k a p t á r b a n . A z a n y a k i v o n u l á s a u t á n m e g c s e n d e s e d e t t a n é p 
s a ra j h á t r a m a r a d t r é s z e c s e n d b e n és r e n d b e n v o n u l t ki. 

N e m e g y s z e r t a p a s z t a l t a m m á r , h o g y az e lső raj ja l k ivonu l t 
a n y a s z á r n y á t az e l ső á t v i z s g á l á s a l k a l m á v a l s é r ü l t n e k t a l á l t am , 
h o l o t t a r a j z á s t m e g e l ő z ő n a p o n t a r t o t t v i z sgá l a t a l k a l m á v a l telje
s e n é p v o l t . S e m m i k é t s é g az i r án t , h o g y a raj k i v o n u l á s a k ö z b e n 
s é rü l t m e g , és p e d i g a k k o r , m i d ő n sa já t n é p e ö s z t ö n é v e l e l l en t é tbe 
j ö t t é s l a k á s á t n e m a k a r t a v e t é l y t á r s n ő i n e k á t e n g e d n i 

S imay L. T i v a d a r . 

Hivatalos pusztítás a méhészet rovására. 
T e k i n t e t e s S z e r k e s z t ő ú r ! U g y k ö r ü l b e l ő l t e t s z ik i smern i 

P o z s o n y - L i g e t f a l u v i d é k é t , a n a g y v á r o s s z o m s z é d s á g á b a n kis fa
l u n k k ics i h a t á r á b a n a k á r h o g y k e r e s g é l is a k is m é h e c s k e , b i z o n y 
m i t s e m ta lá l , m e r t a k a k o s s á g e g y e b e t se t e r m e l , m i n d zöld t a k a r 
m á n y t , ez t e r m é s z e t e s e n m i n d j ó v a l v i r á g z á s a e lő t t ke rü l a k a s z a 
a l á é s m é g t ö m é r d e k s á r g a r é p á t é s p e t r e z s e l y m e t . É p e n s é g g e l mé-
h é s z k e d n i n e m l e h e t n e , h a a h á z i k e r t e k b e n s o k g y ü m ö l c s f a n e m 
v o l n a és az o r s z á g ú t m e n t é n akácz fa , a m é h és m é h é s z m i n d e n 
r e m é n y s é g e . A g y ü m ö l c s f a v i r á g z á s a t ö b b n y i r e o l y k r i t i kus i dő re esik, 
h o g y r i t k á n v a n v a l a m i l á t sza t j a , i g y p é l d á u l az u t o l s ó k é t é v b e n a 
m é h e k e g y c s e p p m é z e t s e m g y ű j t h e t t e k , n e m csuda , h a egész 
m é h é s z k e d é s ü n k az á k á c z v i r á g z á s t ó l függ. K i s k ö z s é g ü n k b e n v a n 
v a g y i o o k e r e t e s k a p t á r é s f é l anny i s z a l m a k a s . S z o m o r ú c s a p á s 
é r t m i n k e t m é h é s z e k e t , az o r s z á g u t a t a t a v a s s z a l d ió fákka l ü l t e t t é k 
b e é s e n n é l f o g v a a s z é p á k á c z f á k a t k i fogják v á g n i . N e m is t u d t u k , 
h o g y m i készü l e l l enünk , e g y s z e r r e c s a k ki v o l t a k a d i ó c s e m e t é k 
ü l t e t v e . 
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H a jó l t u d o m , i n t é z k e d e t t az I. m é h é s z e t i k o n g r e s s u s , h o g y 
a m é h é s z e t é r d e k é b e n m é z e l ő f áka t ü l t e s s e n a k e g y e s e k , k ö z s é g e k 
és az á l lam ;* sa jnos a z o n b a n , h o g y m a g a m m á r t ö b b m é z e l ő fát 
n e m ü l t e t h e t e k , t a l p a l a t n y i ház i k e r t e m m á r tel i v a n , a z t a z o n b a n 
n a g y o n m e g fogjuk s iny len i , h a az á l l am az o r s z á g ú t m e n t é n l e v ő 
ákácz fáka t , legalább a falu közelében m e g n e m h a g y j a . 

Mi t t e g y ü n k az e l m o n d o t t e s e t b e n ? 
Szabó János. 

Az én lépgyáram. 
Mint k e z d ő m é h é s z n e k s o k b o s s z ú s á g o m és k á r o m v o l t a 

mia t t , h o g y a k k o r , a m i k o r l e g n a g y o b b s z ü k s é g e m l e t t v o l n a m u n 
k á s m é h sejtü l é p r e , n e m vo l t . 

E l ő b b a k e r e t e k r e c s a k m ű l é p s z a l a g o k a t r a g a s z t o t t a m , é s 
k ivé te l né lkül m i n d e n c s a l á d o t i l y e n e k k e l l á t t a m el. E n n e k az v o l t 
az e r e d m é n y e , h o g y t ö b b v o l t a h e r e sejtü l é p e m , m i n t a m u n k á s 
m é h sejtü. E k k o r az egész k e r e t n a g y s á g á n a k megfe l e lő m ű l é p e t 
a d t a m a c s a l á d o k n a k ; d e ez s e m vo l t b i z t o s , m e r t a l e g j o b b g y á r t 
m á n y h a s z n á l a t a m e l l e t t is t ö b b h e r e se j te t é p í t e t t e k , m i n t a m e n y 
ny i r e s z ü k s é g vol t , é s i g e n s o k v o l t az o l y a n l é p e m , a m e l y b e n a 
m u n k á s m é h sejt é p í t m é n y b ő l o l y k é p m e n t e k á t a h e r e sejt ép í t 
m é n y b e , h o g y a k e r e t a l só h a r m a d a h e r e é p í t m é n y vo l t , m é g p e 
d ig m e g l e h e t ő s e n s z a b á l y t a l a n . 

E g y p á r év ó t a a r a jokka l és raj á l l a p o t b a h e l y e z e t t t ö rz s 
c s a l á d o k k a l é p í t t e t e k l épe t . A z t t a p a s z t a l t a m , h o g y e z e k a g y á r 
m u n k á s a i m l e g s z o r g a l m a s a b b a k , l e g t ö b b e t és l e g t ö k é l e t e s e b b e t p r o 
duká lnak . 

A raj az első 8 — i o n a p b a n t ö b b e t do lgoz ik , m i n t a k é s ő b b i 
h á r o m h é t a l a t t . M a j d n e m ez az a r á n y a r a j á l l a p o t b a h e l y e z e t t t ö r z s 
c s a l á d o k n á l is. E g y jó első ra j tó l az e lső 10 n a p a l a t t , n a p o n t a 
á t l a g 4 k e r e t te l jesen k i é p í t e t t l é p e t v e h e t ü n k el, h a t . i. m ű l é p r e 
d o l g o z t a t u n k , és igy , e g y e t l e n c sa l ád u t á n m á r 20—25 t a r t a l é k l é p 
kerü l ki, a m e l y e k b e n ö r ö m e te l ik a m é h é s z n e k , m e r t a z u t o l s ó 

Jó volna, ha a kongressusok határozatainak a végrehajtására is gondolna 
valaki. Ez a fontos ügy megérdemli, hogy a m. tanácsadó és felügyelő urak ma
gukévá tegyék. (Szerk.) 
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d a r a b i g v a l a m e n n y i , h e r e s e j t t ő l m e n t , l e h e t ő l e g s z a b á l y o s a b b 
é p í t m é n y . 

A z e r e d m é n y a z o n b a n ezzel az e l já rássa l is c s a k a b b a n az 
e s e t b e n t ö k é l e t e s , h a a ke r e t eke t : e g é s z n a g y s á g u k n a k megfe le lő 
m ű l é p p e l lá t juk el, m e r t h a c s a k m ű l é p - s z a l a g r a é p í t t e t ü n k , a r á n y 
t a l a n u l k e v e s e b b lesz a m ű l é p n y e r e m é n y s i g y t e r m é s z e t e s e n a 
t a r t a l é k l ép is , a m i né lkü l p e d i g s o h a s e m é rhe t j ük el a m é h é 
s z e t b e n az ó h a j t o t t e r e d m é n y t . 

A c s a l á d n a k raj á l l a p o t b a h e l y e z é s e az ö s s z e s é p í t m é n y el
v é t e l é v e l t ö r t é n v é n m e g , a r r a figyelemmel l e g y e n a m é h é s z , h o g y 
p e t é z é s r e l e g y e n l é p a k a p t á r b a n , k ü l ö n b e n a c sa l ád t ö n k r e m e g y 
é s a k i é p í t e t t l é p e t a z o n n a l t á v o l í t s u k el s a k a s s z u n k h e l y é b e mű-
se j te t , k ü l ö n b e n b e p e t é z i az a n y a , b e p e t é z é s u t á n p e d i g k á r r a l 
j á r n a a l ép k i v é t e l e . 

T. 

Az óriás méhcsalád. 
T i s z t e l t S z e r k e s z t ő ú r ! 
D z i e r z o n r a v a l ó h i v a t k o z á s s a l b e c s e s l ap j ában is eml í t ve vol t , 

h o g y az óriás m é h c s a l á d n e m m i n d e n k o r a d a n é p e s s é g n a g y s á 
g á v a l a r á n y b a n á l ló m é z h o z a m o t . 

E m e t a p a s z t a l a t i t é n y e g y i k fő i n d o k á u l f e lhoza to t t , h o g y a 
t u l n é p e s , k ö v e t k e z ő l e g t u l t ö m ö t t k a p t á r lakói , n e m k é p e s e k t evé -
k e n y s é g ö k e t , s z o r g a l m u k a t a fo rga lmi a k a d á l y o k o k á n megfe le lően 
é r v é n y e s í t e n i . 

A fizikai t ö r v é n y e k e t k e l l e n e m e g t a g a d n i , h a a z t a k a r n á va
lak i b i z o n y í t a n i , h o g y e g y 3 o , o o o m é h b e f o g a d á s á r a a l k a l m a s k a p 
t á r b a n 50,000, v a g y t ö b b m é h n e m c s a k e l h e l y e z k e d h e t i k , h a n e m 
e g y s z e r s m i n t s z a b a d o n m u n k á l k o d h a t i k is. H i szen m á r a t ú l s á g o s 
h ő és a l é g h i á n y m i a t t is a n é p e g y r é s z e v e s z t e g e l n i k é n y t e l e n , 
m e r t v a l a m e n n y i m é h n e k a m o z g á s a l é g h i á n y t és o l y h ő t idézne 
e lő , m e l y a l é p e k e t is o l v a d á s b a h o z n á . 

N e m lé tez ik a z o n b a n t ú l n é p e s e d é s , h a a k a p t á r h e l y e s e n v a n 
k o n s t r u á l v a és a n é p e s s é g h e z a r á n y í t v a b ő v i t h e t ő . 

N e k e m v a n e g y G ö n d ö c s - k a p t á r a m , m e l y 42 o r s z á g o s m é r e t ű 
f é lke re t r e k i b ő v i t h e t ő , d e s z ü k s é g h e z k é p e s t s z ű k í t h e t ő , a k á r 8 
k e r e t i g . 



A mul t é v b e n e g y 1895. évbe l i a n y á v a l h a s z o n b ó l v a l ó e t e t é s 
me l l e t t j ún iu s 12-én, m i k o r n á l u n k a fő m é z e l é s vo l t , m i n d a 42 
k e r e t e t f öd t ék a m é h e k és p e d i g o l y k é p e n , h o g y t u l t ö m ö t t s é g n e m 
v o l t ; a c sa lád tel jes m é r v b e n é r v é n y e s í t h e t t e m u n k á j á t és az e red
m é n y 50 ki ló p e r g e t e t t m é z v o l t ; az idén p e d i g , má jus 25-ére, a 
n é p e s s é g s z a p o r u l a t á n a k megfe l e lően m á r 3 o k e r e t r e b ő v í t e t t e m a 
kö l t é s - és m é z k a r n r á t s m i u t á n d ú s v i r á n y u n k v a n , r e m é l l e m , h o g y 
az idén s e m fog a 42 k e r e t b ő l s o k h i á n y o z n i . 

M e m e g y z e m , h o g y az a n y a b ö l c s ő k e t s z o r g a l m a s a n p u s z t í t o m . 
E z e k b ő l k ö v e t k é z t e t ő l e g b i z t o s a n á l l i t h a t o m , h o g y t ú l n é p e s e 

d é s nincs , h a n i n c s e n e k t ú l s á g o s a n s z ú k k a p t á r a k v a g y k a s o k . 
Elekes Imre. 

Szemle. 
4- L e v é l A r g e n t í n á b ó l . M i n t r e n d e s e n , a t a v a l y is s z e p t e m b . 

15-én k e z d e t t e m s p e k u l a t i v e e t e t n i c s a l á d o m a t , h o g y a n o r m á l i s 
v i s z o n y o k k ö z ö t t o k t . 5 — 15-ike t á j án k e z d ő d ő e r ő s e b b m é z e l é s ide
j é r e kel lő e r ő s e k l e g y e n e k . E z e n r é g i e l já rás ezú t t a l is i gen j ó n a k bi
zonyul t , raj a z o n a a n n e m v o l t s o k . V e v ő i m k í v á n s á g á r a t ö b b p e r g e 
t e t t m é z e t s z á n d é k o z v á n t e r m e l n i , a k ö v e t k e z ő l e g j á r t a m el. S o k 
m ű l é p e t ö n t ö t t e m s e g y a s z t a l o s t f o g a d t a m fel, a k i a k ü l ö n b ö z ő 
k e r e t e k e t kész í t se 250 c s a l á d o m s z á m á r a . M i v e l az a n y a t a v a s z s z a l 
( s z e p t - — o k t ó b e r ) e l ő s z e r e t e t t e l m e g y a felső r é s z e k b e p e t é z n i , ez t 
m e g a k a d á l y o z a n d ó , p a p p e n d e k l i b ő l k é s z í t e t t e m vá lasz fa la t a k ö l t ő -
és m é z k a m r a k ö z ö t t . S h o g y a m e g r á g á s el len n é m í [ e g m e g ó v j a m , 
a sz ta los e n y v v e l v o n t a m b e . A m é z k e m r á r a k ü l ö n m é h m e n ő k é t 
v á g t a m . A m u n k á t n ő v é r e m m e l e g y ü t t v é g e z t ü k . N é h á n y m ű r a j t s 
n é h á n y ö s s z e s ö p ö r t ra já t is k é s z í t e t t e m . S a j á t s á g o s ! ez u t ó b b i a k 
is, m e l y e k e t a m i é g h a j l a t u n k a l a t t e d d i g m e g n e m fe le lőnek t a r 
t o t t a m , k i t ű n ő e n s ike rü l t ek . M é z s z ü r e t ü n k e r e d m é n y é v e l m e g v a g y u n k 
e l égedve , j ó l l ehe t s o k k a l t ö b b e t s z ü r e t e l h e t t ü n k v o l n a , h a a főmé-
zelő é v a d a l a t t a s á s k á k le n e m r á g n a k k o p a s z r a m i n d e n v i r á g o t 
és zö ldsége t . M e l e g e b b o r s z á g o k b a n a m é h é s z k e z t y ü n é l k ü l ö z h e t l e n . 
J o b b h i á n y á b a n , j u h b ő r b ő l k é s z ü l t e t h a s z n á l o k . . A t a v a s z i á tv i z s 
g á l á s k o r n incs r á s z ü k s é g , m e r t a m é h e k c s a k a f o r r ó s á g k ö z e 
led téve l s a h o r d á s g y e n g ü l é s é v e l k e z d e n e k i n g e r l é k e n y e b b e k , in-



d u l a t o s a k lenn i . A m a t e r v v e l , h o g y a m é h e s s z i n t n e m h a s z n á l o m 
t ö b b é s a m é h c s a l á d o k a t e g y e n k é n t h a s z n á l o m fel a k e r t á r n y a s 
h e l y e i n , f ö l h a g y t a m , m e r t az i lyen s z é t s z ó r t m é h e s b e n s o k k a l t ö b b 
a m u n k a , s m é h e s s z i n b e n a c s a l á d o k k e v e s e b b e t s z e n v e d n e k , ke-
v é s b b é h a s z n á l ó d n a k el. ( G r a v e n h o r s t . I l lus t r i r t e B i e n e n z e i t u n g . 
1897. 8. fűzet.) 

— H o g y a n kel l e g y e s i t e n i e g y u t ó r a j a t e g y körü l -be lő l 8 
n a p o s m á s i k k a l ? G r a v e n h o r s t t a n i t á s a sze r in t az u t ó r a j o k a t e g y e l ő r e 
n e m ke l l n a g y o n m e g e r ő s i t n i , h a n e m c s a k k é s ő b b f o k o z a t o s a n , m e r t 
i g y a m u n k a j o b b a n h a l a d . 

E r r e a k é r d é s r e G r a v e n h o r s t a k ö v e t k e z ő k b e n felel az I l lustr . 
D e u t s c h e B i e n e n z e i t u n g 1897 8-ik s z á m á b a n : 

H e l y e s e l j á rás , h a az u t ó r a j o k a t k i s l é p k e z d é s e k k e l indí t juk 
m u n k á b a . H a a z o n b a n félig v a g y m é g j o b b a n k i é p í t e t t l é p e k k e l 
lá t juk el ő k e t , a k k o r czé l szerü , h a m i n d j á r t k e z d e t b e n ke l lő e rős
s é g ű n e k lako l juk b e . G y a k r a n e lő fordu l a z o n b a n az az ese t is, h o g y 
e g y u t ó r a j a t k é s ő b b a k a r u n k v a g y k é n y t e t ü n k e rős í tn i . H a a be -
l a k o l á s u t á n 2 — 3 n a p p a l t ö r t é n i k az e g y e s í t é s e g y m á s i k utóraj ja l , 
a k k o r az e g y e s í t é s m i n d e n k ö r ü l m é n y e s e l járás né lkü l t ö r t é n i k . H a 
a z o n b a n a m e g e r ő s í t e n d ő u t ó r a j 5 8, v a g y t ö b b n a p o s , t e h á t 
m u n k á j u k q a n m á r j ó e lő re h a l a d t a k , a k k o r m á r r e n d s z a b á l y o k h o z 
ke l l n y ú l n i , h o g y az e g y e s í t é s e r e d m é n y e s l e g y e n s ne tör jön ki 
k ö z ö t t ü k h a r c z és h á b o r ú , m e l y e s e t b e n r e n d e s e n az u t ó l a g bea
d o t t m é h e k a v e s z t e s e k . A z i lyen ö l d ö k l é s e k b i z o n y o s a n b e k ö v e t 
k e z n e k , h a a b e t e l e p í t e t t u tó ra j fiatal a n y j a m e g t e r m é k e n y ü l t s 
m á r p e t é z é s h e z fog t t . I l y e n e s e t e k b e n az uj raj s züzk i r á lynő je szúr ja 
le r e n d e s a n a r é g i m e g t e r m é k e n y ü l t a n y á t , m i n t ez t t ö b b r endbe l i 
k í s é r l e t igazol ja . A m i a z é r t n a g y ba j , m e r t a y a t a l a n y a m e g t e r -
m é n y e k ü l é s e i g a p e t é z é s s z ü n e t e l . A k í s é r l e t e k s á r g a (olasz) és 
f e k e t e a n y á k k a l t é t e t t e k . A z é r t t e h á t , h a t ö b b , m i n t 2 n a p p a l fo
g o t t u t ó r a j t a k a r u n k e r ő s í t é s r e fe lhasználni , m i n d e n k i r á l y n ő j é t ki
fogjuk s u g y az e r ő s í t e n d ő , m i n t a h o z z á a d a n d ó raj t sós v a g y 
m é z e s v ízze l p e r m e t e z z ü k b e s a m é z t é r b e ü t jük b o , a h o o é t lassan 
l e h u z ó g n a k az a l a t t l e v ő c s a l á d h o z . ( G r a v e n h o r s t D h u t s c h e Il lusr. 
B i e n e n z e i t u n g . 1897. 8. sz.) 

|! H o g y a n ke l l i n g ó és i n g a t l a n m ó d s z e r r e l m é h é s z k e d n i , h o g y 
m i n d i g h a s z n a v e h e t ő a n y á k l e g y e n e k a c s a l á d o k b a n ? 
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H a s z n a v e h e t ő a n y á k a l a t t o l y a n o k a t é r t ü n k , a m e l y e k a mé
h é s z n e k a l e g t ö b b h a s z n o t nyúj t ják , v a g y l e g a l á b b a l e g c s e k é l y e b b 
k á r t o k o z z á k . A n n a k , a k i i l y e n e k e t a k a r , h a i n g a t l a n s z e r k e z e t t e l 
do lgoz ik , ú g y kell e l járnia , m i n t a h o g y a l ü n e b u r g i , ú g y n e v e z e t t 
p u s z t a i m é h é s z e k , h a k e r e t e s k a p t á r r a l m é h é s z k e d i k , a k k o r ezen 
m ó d s z e r e l ő n y e i t é r t é k e s í t s e az e l ő b b i m ó d s z e r n é l . 

A p u s z t a i m é h é s z e k t u d v a l e v ő l e g a r a j o z t a t á s t g y a k o r o l j á k s 
c s ak s z ü k s é g b e n fo rdu lnak a d o b o l á s s a l k é s z í t e t t m ű r a j o k h o z . H o g y 
t e h á t a czé l j a iknak megfe le lő , a zaz l e h e t ő l e g t e r m é k e n y és é p t e s t ü 
a n y á k k a l l e g y e n e k e l l á tva , i g y e k e z n e k t ö r z s c s a l á d j a i k a t l e h e t ő l e g 
el látni fiatal a n y á k k a l és p e d i g o l y a n o k k a l , m e l y e k e t a m é h e k vá
l a s z t o t t a k m a g o k n a k a k k o r , m i d ő n m ó d j u k b a n v o l t . 

A p u s z t a i m é h é s z e k (a n é m e t o r s z á g i a k r ó l szól c s u p á n ) t ö r z s 
c s a l á d o k n a k u t ó r a j o k a t és m e g r a j z o t t c s a l á d o k a t v á l a s z t a n a k k i , 
m e r t e z e k n e k fiatal a n y j o k v a n . A z u t ó r a j o k m é g a n n y i v a l j o b b a k , 
m e r t é p i t m é n y ö k is friss. A fődo log t e r m é s z e t e s e n a fiatal a n y a . 
A fiatal a n y á k c s a k e g y té l v i s z o n t a g s á g a i n a k v a n n a k k i t é v e , j o b 
b a n áll ják ki a t e l e t s e z é r t t ö b b b i z t o s í t é k u k v a n te l jes e g é s z s é g r e , 
h ibá t l an s z á r n y a k é s l á b a k r a ; r a j z á s k o r n e m p u s z t u l n a k el o l y 
k ö n n y e n s h i b á s l áb n e m fogja ő k e t a k a d á l y o z n i a r e n d . s p e t e 
r a k á s b a n . T o v á b b á a p e t é z é s k é p e s s é g é n e k c s ö k k e n é s s e m o l y 
va lósz ínű , m i n t a t ö b b é v e s a n y á k n á l , k ivá l t h a o l y a n e l ső r a jok 
kal k i jo t t ek rő l v a n szó , a m e l y e k n e m s o k á r a m e g r a j z a n a k . A z i lyen 
a n y á k az t l s ő é v b e n az u t ó r a j k a p t á r j á t , a m á s o d i k b a n a t ö rz s 
csa lád k a p t á r j á t tö l t ik m e g fiasitással, o l y a n e lső r a j o k a t e r e s z t e 
nek, m e l y e k m é g u tó ra j t is b o c s á t n a k ; i g y t e h á t 4 e r ő s c s a l á d o t 
l é t e s i tnek . A z i lyen a n y á k m ű k ö d é s e v a l ó b a n r endk ívü l i . I d ő s a n y á k 
is k é p e s e k l e h e t n e k i lyen e rő fesz i l e t t m u n k á r a , de s o h a s e m o l y 
b iz tosan , m i n t a fiatalok. A l e g h a s z n a v e h e t ő b b a n y á k a t t e h á t a 
k a s b a n m é h é s z k e d ő k t e n y é s z t i k (? ref.) a k k o r , m i d ő n t ö r z s c s a l á 
d o k n a k u t ó r a j o k a t v a g y m e g r a j z o t t c s a l á d o k a t vá l a sz t , v a g y m á s 
c s a l á d o k h o z u t ó r a j b ó l t e s z e n a n y á t . K a p t á r a k b a n is é p o l y j ó l l e h e t 
ez t az e l já rás t a l k a l m a z n i . M e r t e l t e k i n t v e m i n d e n t ő l , a m ű v i l e g 
neve l t a n y á k , h a n e v e l é s ö k s z a b á l y s z e r ű v o l t — é p o l y j ó k , m i n t 
a ra jzás ra n e v e l t e k . S ő t az t t a p a s z t a l t á k , h o g y az őszfelé m ű v i l e g 
neve l t a n y á k , a m e l y e k u g y a n i s a z o n é v b e n v a g y e g y á l t a l á n n e m , 
v a g y c s a k k e v é s s é v e s z n e k r é s z t a c sa l ád s z a p o r í t á s á b a n , a k ö v e t -
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k e z ő é v b e n e g é s z e n j ó l m e g f e l e l n e k f e l a d a t u k n a k . E s m e r t a k a p 
t á r b a n a r o s s z k i r á l y n ő k i c s e r é l é s e e g y v a l ó s z í n ű l e g j o b b a l e l ég 
k ö n n y ű , a m é h é s z n e m fogja e lmu la sz t an i . K ü l ö n b e n e t e k i n t e t b e n 
n e m s z a b a d n a g y o n p e d á n s n a k lenni , m e r t n é m e l y k o r a 2 é v e s 
a n y a a k ö v e t k e z ő n y á r o n j o b b , m i n t az e g y é v e s . H a h á r o m é v e s 
a n y á t t e l e l t b e s a fiasítás n e m h a l a d a k ö v e t k e z ő é v b e n k ívána l 
m a i n a k megfe l e lően , az i lyen c s a l á y o k a t i g e n jól h a s z n á l h a t j a ne
v e l é s r e . M e r t h a m á s c s a l á d o k t ó l e l v e t t ha s í t á s sa l seg i t i föl, a k k o r 
e l z á r ó r á c s v a g y m á s , a fiasitás t e r j e d é s é t a k a d á l y o z ó e l járás né lkü l 
is a l e g j o b b m é z h o z a m j a lesz . A z a n y a k i s e b b fokú p e t é z ő k é p e s 
s é g e a c s a l á d t a g o k n ö v e k e d é s é n e k s z a b h a t á r t . A z i lyen a n y á k a t 
ő s sze l k i l e h e t c se ré ln i , h a u g y a n a z t a c s e r é t m e g n e m t e sz ik a 
m é h e k m a g u k is, r e n d e s s z o k á s ' sze r in t . ( G r a v e n h o r s t : D e u t s c h e 
I l lus t r . B i e n e n z a i t u n g . 1897, N r . 8.) 

Mit nem kell tenni! 

1. N e l é g y m é h é s z h i v a t o t t s á g né lkül . 
2. K e z d e t b e n ne v á s á r o l j i gen s o k c s a l á d o t e g y s z e r r e . 
3. N e c s ü g g e d j el, h a a m é h e k n e m d o l g o z n a k és fizesd m e g 

az e lső év k i a d á s a i t . 

4. N e h idd , h o g y m é h é s z e t i e s z k ö z e i d e t a k e r e s k e d ő k t ő l kell 
m i n d b e s z e r e z n e d . 

5. N e m u l a s z d el g o n d o s k o d n i e g y j ó m é h é s z e t i t a n k ö n y v r ő l 
é s e g y j ó m é h é s z e t i ú j s ág ró l . 

6 . N e t e k i n t s d az a b l a k o n k i d o b o t t p é n z n e k , a mi t a m é h e k 
b e s z e r z é s é r e fo rd í t o t t á l . 

7. N e t ö r e k e d j é l k a p t á r a k és e s z k ö z ö k fe l ta lá lására . 
8. N e k í sé r l e t ezz igen s o k a t , h a g y d a k í s é r l e t e zé s t a z o k n a k , 

k i k m e g e n g e d h e t i k m a g o k n a k . 
9. N e s z e d e g e s d szé t s z ü k s é g t e l e n ü l c s a l á d a i d a t . 
10. N e haszná l j k ü l ö n b ö z ő m é r e t n és a l akú k a p t á r o k a t és 

k e r e t e k e t . 
1 1 . N e l é g y n a g y o n t a k a r é k o s a m ű l é p e k h a s z n á l a t á b a n . 
12 . N e e n g e d d , h o g y m é h e i d s o k h e r e l é p e t é p í t s e n e k . 
13 . N e p e r g e s s e d a k e r e t e k e t , m í g l e g n a g y o b b része nincs 

l e p e c s é t e l v e . 

14. N e füstöld e r ő s e n m é h e i d e t , k e v é s is e l ég megsze l id i t é -
s ö k r e . 
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15. N e f in to rgasd az o r r o d a t , h a m é h é s z t á r s a d f á tyo l t hasz 
nál, h o g y a fe l ingerül t m é h e k t ő l m a g á t m e g v é d j e . 

16. N e s z e d d szé t g y a k r a n c s a l á d a i d a t s a k e r e t e k e t ne t a r t s d 
h o s z s z a s o n a k e r e t b a k k o n s z ü k s é g ide jén . 

17. N e l é g y z s u g o r i m é h e i d d e l s z e m b e n 
18. N e tűrj b é k á t m é h e s e d k ö z e l é b e n . 
19. N e v idd m é z e d e t o l y a n k e r e s k e d ő h e z , a k i n e k íz lés te len 

meg je l enése a t e g o n d a t l a n s á g o d a t á r u l n á el . 
20. N e h a g y d őssze l m é h e i d e t m a g o k r a , h a n e m m i n d e n gond

da l te le ld b e ő k e t . 
21 N e s z ü k i t s d m e g t ú l s á g o s a n a m é h m e n ő k é t t é l en á t . 
22. N e t ű r d , h o g y e lpusz tu l t m é h e k , v a g y j é g to r l a szo l j a el 

a m é h m e n ő k é t . 

23. N e m u l a s z d el b i z o n y s á g o t s z e r e z n i t a v a s s z a l a felől, 
h o g y c s a l á d a i d n a k v a n a n y j o k , m é z ö k . 

24. N e k imé ld a g y ö n g e c s a l á d o k a t , h a n e m k e t t ő - h á r o m b ó l 
csinálj e g y j ó t . 

25. N e t a r t s d m a g a d n a k sze l l emes g o n d o l a t a i d o t , k í s é r l e t e i d e t 

s megf igye l é se ide t , h a n e m k ö z ö l d m é h é s z t á r s a i d d a l u j s á g c z i k k e k 

utján. ( L ' A p i c o l t o r e , Mi lano , 1897. -Nr. S-) 

A méhszurás ellen. 
E l ő r e b o c s á j t o m , n e m v a l a m i uj t a l á l m á n y r ó l v a n szó , n e m 

is v i l á g r a szó ló s z a b a d a l o m r a h í v o m föl a m é h é s z t á r s a k figyelmét. 
T ö b b k e z d ő m é h é s z fo rdu l t h o z z á m , a v v a l a k é r é s s e l , a d n é k 

j ó t a n á c s o t az i r á n t , m i t e v ő k l e g y e n e k , h o g y k ike rü l j ék a m é h -
s z u r á s t s h o g y o r v o s o l h a s s á k a m é h s z u r á s t ? 

A t . s z e r k e s z t ő u r e n g e d e l m é v e l , n e m t e k i n t e m e z e k e t a ké r -
d e z ő s k ö d é s e k e t m a g á n je l l egű ü g y n e k , h a n e m m a g a m é v á t é v e k e z d ő 
m é h é s z t á r s a i m n a k az ő k e t f e n y e g e t ő m é h s z u r á s m i a t t i a g g ó d a i m á t : 
az a l á b b i a k b a n ös sze fog la lva k ö z l ö m r ö v i d e n az én m é h s z u r á s el leni 
bistos o r v o s s á g o m a t . 

1. M é h e i d d e l a déli v a g y délutáni ó r á k b a n v é g e z d a m ü v e 
le teke t , m i k o r t . i. l e g k e v e s e b b e n v a n n a k a b b a n és a m u n k a fára
da lmai m i a t t k e v é s b é i n g e r l é k e n y e k . 



- i 3 6 — 

2. K a s o k e n e l g e t é s é n é l , k a p t á r ajtaja n y i t o g a t á s á n á l , v i g y á z z , 
h o g y a m é h e k r á z k ó d á s t ne s z e n v e d j e n e k s h a f e l zú d u l t ak : az a j tó 
f e lny i t á sa u t á n vá r j e g y p á r p e r c z i g , m i g c s e n d e s e d n e k . 

3. M i k o r a k a p t á r t fö lny i tod , a k a s á t m e g e m e l e d , m i n d i g 
t i s z t á b a n l é g y a v v a l , m i t a k a r s z v é g e z n i és i g y e k e z z , h o g y g y o r 
s a n é s b i z t o s t e r v e k k e l v é g e z z e d f e l a d a t o d a t . 

4. Ü g y e l j , h o g y m u n k a k ö z b e n m é h e t ne ölj , m e r t a m e g ö l t 
m é h szag ja , a n n a k l á t á s a , inger l i a t ö b b i e k e t . 

5. S z ő r m é s r u h á v a l a m é h e k k e l n e fogla lkozz , m e r t az ál lat i 
s z ő r m e szag ja r e n d k í v ü l inger l i ő k e t . 

6 . S z e s z e s i t a l o k é l v e z e t e u t á n a m é h e k r e n e lehelj , i zzad tan 
k ö z ö t t ü k ne j á r j . 

7. A m é h e k e t c s a k s z ü k s é g b ő l és o l y a n füsttel füstöld, a mi 
k e v é s b é á r t ; l e g j o b b a d o h á n y f ü s t , de m u n k á d b e v é g z é s e u t á n 
h a g y d p i h e n n i , m e r t füs tö lés u t á n i n g e r l é k e n y e b b e k . 

8. P e n é s z e s , v a g y m o l y l e p t e l é p e t ne adj b e , m e r t e g j ' é b 
h á t r á n y o k m e l l e t t ezek m i a t t is i n g e r ü l t e k l e sznek a m é h e k . 

9. H a szú rn i a k a r a m é h , n e k a p k o d j , ne l é g y i d e g e s , m e r t 
a k k o r b i z o n y á r a n e m k e r ü l ö d ki a t o v á b b i s z ú r á s o k a t s e m . 

10. H a p e d i g s z ú r á s t k a p t á l : a fu lánkot t á v o l í t s d el, a m e g 
s z ú r t t e s t r é s z t t i s z t a v ízzel m o s s a d m e g , h o g y a m é h - m é r e g szagja 
n e é r e z z é k r a j t ad , m e r t az is r e n d k í v ü l inger l i a m é h e k e t . H a pe
d i g é p e n p a t i k a i o r v o s s á g o t a k a r s z v á s á r o l n i , a szalamia-szeszt, 
m e l y o l c s ó é s k ö n n y e n s z e r e z h e t ő , n e m á r t , h a a l k a l m a z o d . 

J. Juhos Márton. 

Tapasztalataim a mülép-készités körül. 
M á r n é h á n y é v ó t a m a g a m k é s z í t e m a m ű l é p - s z ü k s é g l e t e m e t , 

s i g y n e m c s a k h o g y s o k k a l o l c s ó b b a n j u t o k h o z z á , m i n t az , a ki 
vásá ro l j a , h a n e m b i z t o s v a g y o k a b b a n is , h o g y t i s z t a v i a s z b ó l v a l ó 
m ű l é p e t h a s z n á l o k s i gy , az i d ő n k é n t e l a d o t t v i a s z o m s incs m e g 
h a m i s í t v a a z o k k a l a p ó t s z e r e k k e l , m e l y e k k e l v e g y í t e n i s z o k t á k a 
m ű l é p e t . 

Sokfe lő l az a p a n a s z , h o g y a Rie t sche- fé le eszközze l készül t 

ö n t v é n y e k i g e n v a s t a g o k s e m i a t t n e m g a z d a s á g o s , m e r t k e v é s 

t e l ik e g y k i ló v i a s z b ó l . N e m is t e k i n t v e az t , h o g y a m é h é s z a 
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k a p t á r á b a n v a g y a r a k t á r b a n m i n d i g m e g t a l á l j a a z t a v i a s z á t , a 
mi t a m ű l é p k é s z i t é s r e fo rd í to t t , időve l , a b e o l v a s z t á s n á l u g y a n a n n y i t 
k a p v issza s i g y v e s z t e s é g s e m m i , — m e g j e g y z e m , h o g y t é v e d n e k , 
a kik a b b a n a h i t b e n v a n n a k , h o g y R i e t s c h e - k é s z ü l é k k e l n e m l ehe t 
v é k o n y l e m e z e k e t e lőá l l í tan i , m e r t ke l l ő j á r t a s s á g m e l l e t t , k i l ó n k i n t 
22 — 24 f é lke r e t r eva ló d a r a b o t l e h e t ké sz í t en i . A z is t é v e d é s , a m i t 
n é m e l y e k á l l í t anak , h o g y b i z o n y o s m e n n y i s é g ű cze rez inne l v e g y í t é s 
nélkül t ö r é k e n y a v i a sz s e m i a t t n e m l ehe t ve l e jó l d o l g o z n i 

H a a m u n k á t 22—25 fokos mel-eg h e l y i s é g b e n v é g e z z ü k , biz
t o s a n s z á m i t h a t a r r a az ö n t ő , h o g y a t i s z t a v i a s z b ó l k í v á n s á g sze
r in t i m ű l é p e k e t k é s z í t h e t ; a h e l y i s é g h ő m é r s é k é t ő l b e f o l y á s o l v a v a n 
a l emez v a s t a g s á g a is , de másfe lő l a t t ó l is függ, h o g y az o lvasz
t o t t v iasz b e ö n t é s e u t á n m e k k o r a n y o m á s t a d u n k k e z ü n k k e l . 

H o g y a v iasz n e r a g a d j o n a f o r m á b a , e l ő s z ö r a l k a l m a s ke 
nőcs s z ü k s é g e s . A m é z e s viz h a s z n á l a t a m e l l e t t s o k s z o r v o l t b a j o m 
a viasz t a p a d á s a m i a t t . A s z a p p a n y o s viz s o k k a l j o b b . E r r e k ö 
z ö n s é g e s ház i s z a p p a n y t h a s z n á l o k . L e g u t ó b b a s z a p p a n y o s v i z e t 
v e g y í t e m k e v é s a r a b s g u m m i - o l d a t t a l . M é g j o b b e n n é l a c s o n t á r o s 
g y ü m ö l c s f á k h a s o n n e m ü i z z a d m á n y a (macska -méz ) . E b b ő l 1 / 2 r é s z 
a n n y i t kel l v e n n i , m i n t a s z a p p a n y b ó l ; é s e l ő b b v í z b e n felolvasz-
szuk és s z ö v e t e n á t szűr jük . N é m e l y m é h é s z az i r á n t i a g g o d a l m á t 
fejezte ki , h o g y a s z a p p a n y o s viz s z a b a d l u g s ó t a r t a l m a á r t h a t a 
m e h e k n e k . A >L . B . Z t g . « l e g u t ó b b i f üze t ében is i lyen é r t e l m ű 
k ö z l e m é n y v a n . E z a z o n b a n fe les leges a g g o d a l o m , m e r t a k e n ő c s 
m a r a d v á n y a a m ű l é p fe lüle téről v i z b e n v a l ó á z t a t á s s a l t e l jesen el
t á v o l í t h a t ó . 

A z t a ján lom, h o g y m i n d e n e g y e s m ű l é p e t , a m i n t a f o r m á b ó l 
k i v e t t ü k , a z o n n a l t i s z t a v í zbe kell t e n n i s e g y - k é t l ébő l k i m o s á s 
u t á n s z a b a d l e v e g ő n , á r n y é k o s h e l y e n s z á r a s s z u k m e g . 

A z e k k é p e n k é s z í t e t t m ű l é p b i z o n y á r a n e m lesz á r t a l m á r a a 
m é n e k n e k . 

A méhek etetése a kúpos kasokban. 
Május h ó elejétől f o g v a é n é s i t t en i m é h é s z t á r s a i m a g g ó d v a 

nézzük a m á r o l y s z é p e n k i fe j lődöt t m é h c s a l á d j a i n k a t . 
A z e s ő 2 h é t i g c s e k é l y m e g s z a k í t á s s a l e s e t t . H i d e g é s z a k j 

szél fujt u g y , h o g y s z e g é n y m é h e i n k n e m c s a k h o g y a n a p i e l e s é g e t 
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n e m k é p e s e k b e s z e r e z n i , d e m é g a m é h e s t ő l n é h á n y l á b n y i r a fekvő 
v á l y ú b ó l v i ze t s e m t u d t a k h o r d a n i . M e r t h a el is h a g y t a s z e g é n y k e 
a k a p t á r t , a v á l y ú szé lén d e r m e d t m e g a h i d e g t ő l . 

S e g í t e n i k e l l e t t e t e t é s s e l . 

S z e m e lő t t t a r t o t t a m m i n d i g az e g y i k a r a n y s z a b á l y t , »méz
k é s z l e t e d m i n d i g l e g y e n « , m e r t s o h a s e m l e h e t ü n k t i s z t á b a n azzal , 
m i k o r lesz r e á s z ü k s é g . 

T a p a s z t a l t m é h é s z t á r s a i n k t a n á c s á t s z e m e lő t t t a r t v a , be te le l t 
c sa l ád ja im s z á m á r a m i n t e g y 15 k g . - n y i m é z e t m e g t a r t o t t a m azon 
g o n d o l a t t a l , » tudja i s ten , m i t hoz a j ö v ő . « 

N a p o n k i n t az e l ső u t a m a m é h e s felé. M i n d e n c s e n d e s , c s a k 
a k a p t á r és k a s o k r ö p i y u k á n á l ő r k ö d ő m é h e k h a l k zaja h a l l h a t ó . 
B á g y a d t s á g é s e l c s ü g g e d é s minden fe l é . 

M é h e i m raj á l l a p o t b a n k i n t a r ö p l y u k e lő t t c s o m ó b a n függ
n e k . F ü l e m e t a k a p t á r o l d a l á h o z t a r t o t t a m , h a l l o t t a m m é h e i m zú
g á s á t , a m i t e l ső h a l l á s r a fe l i smerek , t u d t a m , h o g y m é h e i m viz és 
é l e l em h i á n y á b a n v a n n a k . 

R ö g t ö n e t e t n i kel l , g o n d o l t a m , igaz , d e h o g y a n ? 

H a t c s a l á d o m k ú p o s k a s b a n v a n és o l y a n é s o l y a n e r ő s s e k , 
h o g y a m é h e k v e s z é l y e z t e t é s e nélkül , a k a s m e g e m e l é s é r e g o n d o l n i 
s e m l ehe t . D e e g y g o n d o l a t , m e l y e t m i n d j á r t t e t t is k ö v e t e t t , m e g 
g y ő z ö t t a r ró l , h o g y n é z e t e m s z e r i n t a h e l y e s m e g o l d á s t m e g t a l á l 
t a m . E g y h e g y e s v é g ű á g a t a k ú p o s k a s s z a l m a f o n a d é k a k ö z é be
t o l t a m , a h o l e n n e k k i h ú z á s a u t á n , l y u k t á m a d t ; m o s t a l y u k b a 
ü v e g c s ö v e t i l l e s z t e t t em és m i u t á n m e g g y ő z ő d t e m be fuvás á l t a l a r r ó l 
h o g y a c s ő v é g e ü r e s t é r b e j u t o t t , e g y k i s f e c s k e n d ő v e l h í g í t o t t 
m é z e t ö n t ö t t e m b e a c s ő n k e r e s z t ü l , d e o l y e l ő v i g y á z a t t a l , h o g y 
tel jes l e h e t e t l e n vol t , h o g y a m é h e k e t v a g y az e s e t l e g fiasitásos 
l é p e k e t t ú l s á g o s a n m e g n e d v e s í t e t t e m v o l n a . 

I gaz , h o g y ez f á r a s z t ó és i d ő r a b l ó m u n k a , d e az t , h i s zem, a 
k i n e k a m é h e s e o t t h o n v a n , d é l b e n m e g e s t e v e h e t m a g á n a k a n n y i 
i dő t , h o g y m é h e i t e l lássa , k ü l ö n b e n e g y j ó m é h é s z n e k kel l m i n d i g 
a n n y i i de j ének lenni . 

A z e t e t é s u t á n a c s ö v e t k i h ú z o m és a h e l y é t e g y ki h e g y e 

z e t t f a d a r a b k á v a l b e d u g o m , h o g y l é g n y o m a t ne t á m a d h a s s o n , a m i 

i r á n t a m é h e k r e n d k í v ü l é r z é k e n y e k . 
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I g y e t e t t e m és t a r t o t t a m m e g j ó e r ő b e n c s a l á d a i m a t , m e r t 
nem h o g y f o g y o t t vo lna , d e m é g m e g is s z a p o r o d o t t és az e g é s z 
j ó idő b e á l l t á v a l h o g y e r ő s é s j ó ra ja im l e sznek , az k é t s é g e t s e m 
szenved , m e r t az én m é h e s e m e lő t t k i h o r d o t t fiasitás n i n c s és n e m 
is vo l t . V é g ü l t a l án n e m lesz é r d e k t e l e n , h a m e g e m l í t e m , h o g y e g y 
i t t en i (N.-Kanizsa) m é h é s z t á r s a m n a k m á r a r o s s z i d ő b e á l l t a e l ő t t 
r a j z o t t a k a m é h e i . ' 

H o g y ez m e g t ö r t é n t , c s a k a n n a k t u d h a t ó b e , h o g y n á l u n k az 
e lső h o r d á s a h i m p o r b ó l m á r f eb ruá r 17-én k e z d ő d ö t t és k e v é s 
m e g s z a k í t á s s a l május 4-éig jó l h o r d t a k , d e a z ó t a e g é s z m o s t a n i g 
szüne te l t t . i. 25-ig. 

S z e r é n y v é l e m é n y e m az, h o g y f ö n t e m l i t e t t u r n á k n e m i g e n 
sok ö r ö m e lesz az ő k o r a i r a j a iban , m e r t s e m h o r d a n i , s e m é r in t 
kezni n e m t u d n a k , t e h á t » a d t á l u r a m e ső t , d e n incs b e n n e k ö s z ö n e t . * 

Bartos Géza. 

Urambátyám levelei. 
ív. 

N e m t a r t o m s z ü k s é g fe le t t inek, h o g y m é g e g y e t m á s t figyel
m e d b e ajánljak a m ű r a j k é s z i t é s h e z . E l s ő s o r b a n p e d i g az t , h o g y 
heboltozott anyaházzal k é s z í t s e d a műra j a t , m e r t a z o k az a n y á k 
s z e b b e k , t ö k é l e t e s e b b e k , m i n t az, a m e l y e t a m ű r a j n e v e l p e t é b ő l . 

I g e n s z é p e n s ike rü l t ek a z o k a m ű r a j o k , a m e l y e k e t az e lső 
raj k ivonu lá sa u tán k é s z í t e t t e m . A z e l ső ra j k i v o n u l á s a u t á n i n a p o n 
m á r h o z z á kell l á tn i a m u n k á h o z , m e r t h a r m a d n a p r a k i v o n u l a m á 
sodra j , m i n t h o g y a d d i g k i k e l n e k az a n y á k . A l e g s z e b b a n y a h á z a k 
közü l v é g y ki e g y d a r a b o t s a m á r e l ő a d o t t m ó d s ze r i n t k é s z í t s d 
m e g a műra j a t . I g e n t e r m é s z e t e s d o l o g , h o g y az e l ső raj jal m á r m e g 
c s a p p a n t a t ö r z s c s a l á d n é p e s s é g e , a t t ó l m á r s o k n é p e t e lvenn i n e m 
v o ' n a h e l y é n v a l ó ; enné l fogva , h a a m ű r a j a t ra jzás u t á n k i k é s z í t e d , 
abbó l , v a g y a z o k b ó l a c s a l á d o k b ó l kel l m é g h o z z á a d n o d e g y - k é t 
k e r e t be fede t t fiasitásos l é p e t és p e d i g l e g j o b b , h a o l y a t a d s z , a 
me ly ik m á r k ibuvó- fé lben v a n . 

H a az a n y a k ibuj t , figyelemmel ke l l l e n n e d á m a r r a is, h o g y 
m e g t e r m é k e n y e d e t t - e ? A t e r m é k e t l e n a n y a c s a k h e r é t p e t é z i k , enné l 
fogva n e m k é p e s a faj f e n n t a r t á s á r a . N é h a az is m e g t ö r t é n i k , h o g y 
az a n y a , m i d ő n k i röpü l , h o g y m e g t e r m é k e n y e d j é k , e lvész . H a a 
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m é h é s z é sz r e n e m vesz i a ba j t , a m a g a ide j ében , a k k o r b e k ö v e t 
k e z i k az álanyaság, v a g y i s , e g y v a g y t ö b b m u n k á s m é h k e z d pe
t ézn i , a z o k b ó l a p e t é k b ő l p e d i g here f ias i t ás t n e v e l n e k , a mi t k ö n n y ű 
fe lösmern i m á r az e lső t e k i n t e t r e , m e r t a m u n k á s méh- se j t ekben 
is p ú p o s fiasitás v a n é s fö lö t t e s o k a n y a h á z a t é p í t e n e k , b e is p e 
t é z i k s z o r g a l m a s a n , d e s o h a e g y a n y a m é h se ke l k i be lő lük , m e r t 
a l i g h o g y b e f ö d t é k , c s a k h a m a r ki is r á g j á k . 

N o h á t az á l a n y a s á g is o l y a n ba j , m i n t az a n y á t l a n s á g . E 
m e l l e t t is t ö n k r e m e g y a c sa l ád . E z é r t , a zon i g y e k e z z , h o g y 
m i n d a k é t ba j t e lőzzed m e g , a m i é p e n n e m n e h é z d o l o g , m e r t 
h a az a n y a e lve sz : v a g y uj a n y a b ö l c s ő t a d s z b e v a l a m e l y i k c sa l ád 
b ó l , v a g y e g y fris p e t é s l é p e t , h o g y m a g á n a k a n y á t nevel jen . E z t 
c s a k a b b a n az e s e t b e n t e d d , h a j ó e r ő s az a n y á t l a n r a j , k ü l ö n b e n 
p e d i g e g y e s i t n i kel l v a l a m e l y i k , k e v é s b é n é p e s c s a l á d d a l . A h e r e 
p e t é z ő a n y á t k i kel l fogni s a z u t á n o l y k é p e n jár j el, m i n t az a n y á t 
l anná l , c s a k a v v a l a k ü l ö n b s é g g e l , h o g y i t t e l ő b b a h e r e p e t é s ke
r e t e k e t k i kel l c se ré ln i ü r e s k e r e t t e l , m e r t a d d i g , a m i g p e t e v a n 
a k e r e t b e , n e m fogadja el a c s a l á d az a n y a h á z a t , s ő t m é g a ter
m é k e n y a n y á t s e m ; m é g a z t is a ján lom, h o g y u g y az a n y a h á z a t , 
m i n t a t e r m é k e n y a n y á t , e r r e a czé l ra k é s z í t e t t s o d r o n y - b o r i t ó 
a l a t t a d d b e , m e r t k ü l ö n b e n az a n y á t leölik, az a n y a h á z a t p e d i g 
ö s s z e r o m b o l j á k . 

F ő t ö r e k v é s e d a l e g y e n , h o g y e r ő s rajaid l e g y e n e k . A g y e n g e 
c s a l á d c s u p a baj a m é h e s b e n ; a j ö v ő é v i g fo ly ton dajkálni kell , 
h o g y l e g y e n be lő l e v a l a m i , n e m g y ű j t i b e a t é l i r eva ló t s m é g 
k ö n n y e n el is p u s z t u l a t e l e l ő b e n . J o b b t e h á t , h a a g y e n g e csalá
d o t m á r m o s t e g y e s í t e d , v a l a m e l y i k k e v é s b é népes se l , k ü l ö n ö s e n 
v a l a m e l y i k idéni rajjal. 

M o s t kel l g o n d o s k o d n o d a n y a n e v e l é s r ő l is . E g y p á r m a r o k n y i 
n é p b ő l áll, t e r m é k e n y a n y á v a l . E z e k a kicsi c s a l á d o k a r r a v a n n a k 
h i v a t v a , h o g y h a v a l a m e l y i k n a g y o b b t ö r z s m e g a n y á t l a n o d i k , a 
k i c s iny , e czé l ra n e v e l t t ö r z s e szo lgá l jon a n y á s i t á s r a . 

A z e lső ra j k i v o n u l á s a u t á n s o k s z é p fö lös leges a n y a h á z m a 
r a d a k a s b a n ; ezek közü l , m i n t a m ű r a j kész í t é sné l , k i v á l o g a t u n k 
e g y , v a g y t ö b b s z é p p é l d á n y t , v a g y k e r e t e s t ő l e g y ü t t , v a g y e g y 
d a r a b e g y ü t t k i v á g v a , be i l l e sz ted e g y ü res , v a g y m é z e s lép-
b e s u g y h e l y e z e d b e e g y 6—7 fé lke re t r e k é s z í t e t t k i s méh-



k a p t á r b a ; ( a n y a n e v e l ő láda) , a b b a b e a d s z e g y k e r e t b e f ö d ö t t , é r e t t 
fiasitásos lépe t , — az a n y a h á z a s l é p e n k ivül , — n é p p e l e g y ü t t , v é g ü l 
e g y k e r e t e n m é z e t , é s a t o v á b b i t e e n d ő k b e n e l jársz u g y , m i n t a 
műra j kész í t é sné l . 

S z ü k s é g e s , h o g y m i n d e n m é h e s b e n l e g y e n a n y a n e v e l é s ; b i z o 
n y o s , h o g y v a n v e l ő k e g y k i s p e p e c s l é s , s k ü l ö n ö s e n az e l t e le lés 
g o n d o t ad , m e r t n a g y o b b ó v a t o s s á g o t i génye l , m i n t a r e n d e s c s a 
lád, de s o k s z o r o s a n m e g t é r ü l , m e r t n e m c s a k , h o g y a k á r h á n y s z o r 
az i lyen kics i c s a l á d a n y j a m e n t i m e g a t ö r z s c s a l á d o t a p u s z t u 
lás tó l , h a n e m , h a a n y á s i t á s czé l jából n e m is v o l n a s z ü k s é g r e á : h a 
ki telel , a k ö v e t k e z ő t a v a s z o n t ö r z s c s a l á d lesz be lő l e . 

A m e l y i k c s a l á d o t m é z e l é s r e s z á n t a d , az t n e m kell e n g e d n i , 
h o g y r a j o z z é k ; m e r t a m i n t e g y r ó k á r ó l n e m l ehe t k é t b ő r t h ú z n i , 
é p u g y n e m l e h e t m é z e t is , r a já t is k í v á n n i e g y c s a l á d t ó l . E l é g e d 
j ü n k m e g , h a e g y , j ó é v b e n k é t r a jo t v e t t ü n k , s h a a z o k m e g é l n e k 
a b b ó l , a m i t b e g y ű j t ö t t e k ; n e k í v á n j u n k m é g fö lös lege t is. 

H o g y a k a d á l y o z z a d m e g a r a j z á s t ? E z á l t a l á b a n n e m n e h é z , 
m e r t h a a c s a l á d t ó l a méze l é s i i d é n y b e á l l t a u t á n a m é z k a m r á b ó l 
e lveszed (5—6 n a p o n k é n t ) a m é z e t , (azt a z o n n a l p e r g e t h e t e d ) é s a t e l e 
k e r e t e k h e l y é b e ü r e s l é p e k e t a k g a t s z , r i t k a e s e t b e n t ö r t é n i k m e g , 
h o g y ra jozzék a c sa l ád . H a p e d i g a p e r g e t é s d a c z á r a is a n y a h á z a 
k a t é p í t e n e k , a z o k a t ki kel l v a g d a l n i . 

A fő méze lé s i idő r ö v i d ; i g y e k e z z , m e r t s o k függ a m é h é s z t ő l , 
h o g y m i l y e n l e g y e n a m é z s z ü r e t ? E g y i k fődo log , h o g y miné l k e 
v e s e b b e g y é b m u n k á j a l e g y e n a c s a l á d n a k , s k ü l ö n ö s e n , h o g y a 
l é p é p i t é s n e v o n j a el a m u n k a e r ő t . M e r t 10—20 k i lo m é z e t h o r d 
a d d i g a m é h , m i g e lkész í t e g y k i lo su lyu l é p e t . E z é r t n a g y o n 
a jánlom, h o g y m i n d i g , v a g y te l jesen k i é p í t e t t , v a g y m ű l é p e t a d j , 
m é g p e d i g k e r e t n a g y s á g n a k megfe le lő t , h o g y m i n é l k e v e s e b b e t 
kelljen ép i t en iök . 

H o g y l épes , a v a g y p e r g e l t m é z e t t e r m e l j ? A z t a j án lom, h o g y 
m a r a d j c s a k a p e r g e t e t t m é z me l l e t t , m e r t s ú l y b a n 2 - 3 a n n y i 
lesz az e r e d m é n y , h a p e r g e t s z , m i n t h a l é p e s m é z n e k h a g y o d 
d o l g o z n i . 



A méhesből. 
A n y a n e v e l é s nélkül okszerű méhészkedés alig képzelhető. Ezér t 

szükségesnek tartom, h o g y errevonatkozólag némely tapasztalato
mat ajánljam t. méhésztársaim becses figyelmébe. 

A z nem vita t á rgya többé, h o g y legszebb és legjobban fej
lődőt anyát első raját bocsájtott család anyanevelésébői kapunk. 
Fon tos kérdés azonban, h o g y a rajzott családtól elvett valamennyi 
anyabölcső megfelel-e a czélnak? A méhészeti irodalomban eddig 
erre a kérdésre egyoldalú feleletet találtam, mert általánosságban 
csak annyit irnak a nevesebb praktikus méhészek is, h o g y ha a 
műraj és anyaneveléshez olyan családtól vesszük az anyaházat, 
mely azt rajzási czélból építette, — tenyészképesebb anyát nyerünk, 
mint ha petéből neveltetjük a műrajjal, kicsi családdal (anyaneve
lőben) pedig épen nem ajánlatos petéből neveltetni anyát. 

Hát ez mind igaz, de nagy kérdés az, h o g y a műrajat, v a g y 
anyanevelés t készítő méhész ki tudja-e választani az anyaházak 
közül azt, a melyik: legalkalmasabb ? 

Én erre a kérdésre határozottan nemmel felelek. 
Hosszas méhészkedésem alatt arra a tapasztalatra jöttem, 

h o g y nem mindenik szabályosan és nagyra épített anyaházból ka
punk j ó tenyészanyát . Nem e g y esetben tapasztaltam, hogy szép, 
mondhatni óriás anyaházból satnya anya bujt ki, mely már a má
sodik évben hasznavehetetlen volt . Kísérletet tettem tehát, h o g y 
a másodrajjal kivonult anyákból készítettem anyanevelést, a mi 
kitűnően sikerült is, de ennek az eljárásnak az a hátránya, h o g y a 
rajból, v a g y törzscsaládból kivet t nép, hacsak félóra járásnyi távolra 
nem helyezzük az anyanevelő kaptárt , visszarepül és az anya nép 
nélkül marad, de némelykor nem is várhatjuk be a másodrajzást. 
Részemről ritka családnak engedem meg a másodrajzást, mert 
g y e n g e törzsöt nem tartok méhesemben. D e egy-két anyanevelésre 
valót csak kiad az a kaptár, a mely rajzott is. Hogyan veszünk tehát 
alkalmas anyaháza t? U g y , h o g y az építményt az első raj kivonu
lása után két napra szedem szét. A z első raj kivonulása után ma
g o k a méhek rombolják szét önként az anyaházakat , a melyekben 
nincs tökéletesen fejlődött anya, és csak azokat az anyaházakat 
hagyják meg, a melyekben tenyészképes anya van. V o l t esetem, 
h o g y e g y jó családban, az első raj kivonulása után kép nap múlva 
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25 — 3o, részben már szétrombolt, részben rombolófélben levő anya
házat találtam. Olyanoka t is kezdet tek rombolni, a melyek nagyonis 
szemrevalók voltak, és ha a méhek nem mondják rá a pereat-ot 
bizony, nyugodtan használtam volna anyaneveléshez. F igye lemmel 
kisértem ezt a családot, és azt tapasztaltam, h o g y a harmadnapra 
kivonult másodrajjal fölös számú anya vonult ki és u g y a törzs
család, mint a raj kitűnő tenyészanyát kapot t . 

Maguktól a méhektől tanultom m e g tehát, h o g y legjobb rájuk 
bizni a kiválasztást, mert ők ismerik az anyabölcsők titkait. A kö
vetkező rajzás után már a két napot bevárva , vet tem anyaházat a 
műrajhoz és pedig olyat , a mely a méhek ápolása alatt állott, és 
minden esetben kitűnően bevá l t ; ennélfogva ezt az eljárást ajánl
hatom a t. méhésztársaimnak is. j . Juhos Márton. 

Vegyesek. 
— Méhészkör Szászrégenben. A szászrégeni méhészkör ala

kítása iránti előmunkálatok annyira haladtak már, h o g y az alakuló 
gyűlés rövid idő alatt megtar tható lesz. A z ügynek megvan nyerve 
Dr. Zay Andor és id. Kosch T r a u g o t t is, a kik a mult hó 3o-án 
előértekezletet hivtak egybe . Szécsi Lász ló ez alkalomból nyomta
tott felhívást küldött szét, melyben a méhészet hasznosságát szám
adatokban is feltüntetve, társulásra buzdítja az ü g y iránt érdeklő
dőket. A felhívásból közöljük a k ö v e t k e z ő k e t : H o g y a méhészke-
dés milyen nemes és élvezetes foglalkozást nyújt, ennek leírása 
nincs adatva avatatlan tollamnak. L e g y e n szabad tehát hivatkoz
nom a »Der Praktische Bienenvater III. Auflage« állításaira, Hugó 
Vic tor ide v á g ó gyönyörűséges verseire és a méhészeti szakiroda
lom íróinak igaz és örökszép mondásaira, mely szerint: »a méhé
szetben talál a gazdag időtöltést, — a szegény hasznos pihenést, 
a theologus : az Isten nagyságát , a moralista: a legszebb erkölcs 1 

példákat, a poli t ikus: a legdicsőbb kormányformát, az eszthetikus > 

művész, mathematikus: az építkezésben nyilvánuló magas művé
szetet és kifogástalan mértani idomokat bámulhatja, a p s y c h o l o g u s : 
az ösztön és értelem nyilvánulását, a filozófus: a komoly követ 
kezetességet , a köl tő : a mysticizmust tanulmányozhatja. Érdekl i a 
kertészt, mezei gazdát , gyümölcstermelőt stb. Innen van tehát az, 
h o g y .a. méhek beleépitkeznek a velük, foglalkozó ember szivébe és 
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ö r ö k r e o t t is m a r a d n a k ; m e r t a ki k ö z e l e b b r ő l é r i n t k e z e t t és m e g -
ö s m e r k e d e t t a m é h e k k e l , s o h a t ö b b é n e m k é p e s t ő l ü k m e g v á l n i . 
» S e g i t s m a g a d o n é s I s t e n is m e g s e g í t * a l a p t é t e l k ö z s z e m p o n t j á b ó ! 
h a n g o z t a t t a m k o r u n k ezen j e l s z a v á t — S z ö v e t k e z z ü n k ! 

— Az értekezlet. L a p u n k z á r t a e lő t t k e v é s s e l v e t t ü k az é r t e 
s í t é s t Szecsi L á s z l ó t a g t á r s u n k t ó l , h o g y m á j u s 3o-án m e g t a r t a t o t t 
az é r t e k e z l e t , a m e l y e n 35-ön v e t t e k r é sz t . K i m o n d t a az é r t ekez l e t , 
h o g y s z ü k s é g e s n e k t a r t j a a m é h é s z k ö r m e g a l a k u l á s á t . A z a l aku ló 
g y ű l é s t a j ö v ő h ó 7. v a g y 8-án fogja m e g t a r t a n i és a d d i g t e r v e t 
fog k é s z í t e n i a b i z o t t s á g , m e n n y i b e k e r ü l n e e g y a k a l m a s m é h é s z , 
m e l y az e g y l e t i t a g o k m é h e s é t kezel je . A m e n n y i b e n a l k a l m a s 
e g y é n t a l á l h a t ó , m é g az idén a l k a l m a z t a t n i f o g . 

— A 9yüjt'ó méhek h a z a j ö n e k - e m i n d éjjelre ? E r r e a k é r d é s r e 
nemmel felel a » B . - V a t e r « A g y ű j t ő m é h e k e g y r é sze , h a s z é p idő 
v a n , e s t e o l y k é s ő n r ö p ü l ki , h o g y n inc s idő a v i s s z a t é r é s r e . E z e k 
a m é h e k a k a s o n k ivü l t ö l t i k az é je t , m e g h ú z v á n m a g u k a t a n ö 
v é n y - l e v e l e k alá . C z i k k i r ó á l l í t á sa s ze r i n t k e r t j é b e n az e c h i n o p u s 
v i r á g j a a l a t t négy m é h e t t a l á l t , m e l y e k az éjjeli h i d e g é s h a r m a t 
e l len o t t k e r e s t e k m e n e d é k e t . 

— Kitüntetés, méhészeti irodalmi munkásságért. F r a n c z i a o r s z á g -
b a n t ö r t é n t m e g (L . »B. Z t g . « ) , a h o l az é r d e m e t n e m a p r o t e k c z i ó 
m é r t é k é v e l m é r i k , — h o g y F i s c h e r a s s z o n y , az Aisne - i m é h é s z - t á r s a 
s á g t i s z t e l e tbe l i e l n ö k e a r a n y é r e m m e l t ü n t e t t e t e t t k i e g y m é h é s z e t i 
k á t é féle k ö n y v e c s k é é r t . 

— Egy kellemes hüsit'ó ital. E g y k i l o g r a m m j ó l l e h a b o z o t t pe r 
g e t e t t méz , 250 g r a m m l e h é j a z o t t á r p a , 150 g r a m m k o m l ó , 1 5 a 
g r a m m k o r i a n d e r , 125 g r a m m b o d z a v i r á g ; t i s z t a m é z e c z e t 1 / i l i ter 
é s viz 25 l i ter . M i n d e z e k e t h o r d ó b a kel l ö n t e n i , a z u t á n jó l ö s s z e 
r á z v a , a h o r d ó t b e d u g j u k és 14 n a p i g h a g y j u k ál lani , m i k ö z b e n 
m é g e g y p á r s z o r j ó l fe l rázzuk. T i z e n n é g y n a p m ú l v a m e g s z ű r j ü k , 
j o b b , h a filtráljuk é s ü v e g e k b e lefej tve b e d u g a s z o l j u k . E z a kelle
m e s h ű s i t ő i ta l f ő k é n t N é m e t o r s z á g b a n v a n e l t e r j edve . E l k é s z í t é s 
u t á n h ű v ö s h e l y e n t a r t j uk , ho l 5 8 n a p i g elál l . 

Tarta lom: „A méh és világa." — Az anya önként vonul-e ki a rajjal? 
Slmay L. Tivadar. — Hivatalos pusztítás a méhészet .óvására. Szabi Jáno;. — 
Az én léngyáram. Simay L. T. — Az óriás méhcsalád. Elekes Imre. — Szemle. —• 
A méhszurás ellen. y . yuhos Márton. — Tapasztalataim a műlép készítés körül. 
— A méhek etetése a kúpos kasokban. Bartos Giza. — Urambátyám levelei — 
A méhesből, y . yuhos Márton — Vegyesek • -

Szerkesztésért felelős : Bodor László. 




